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BBEAEHUE
Pedepupyemast pabora  nocssieHa HCCJIEOBAHUIO  COLMAJIBHO-
MAapKHPOBaHHbIX  IICPEMEHHBIX B pe4YM  HOCHUTeNlel  appoaMepUKaHCKOro
AHIJIMHCKOTO.
O6bexkTom HcciienoBanMs  ABAAETCS HM3ydeHHUe a(hpoaMepHKaHCKOIo
AHTJIMMCKOTO.
B kauecTBe mpeamera MccJieI0BAHMSI PAacCMAaTPUBAIOTCH CONHMATHLHO-

MapKHpPOBAaHHEIE IIEPEMEHHBIC, HUCII0JIb3YEMBI€ HOCHTEIISIMH a(bpoaMepHKchxoro

QHTJIUHCKOTO.
Heabio HCCJIeJOBAHUS SIBJISIETCA HUCCIIEJOBaAHHE COLIMAJIBHO-
MapKUPOBaHHBIX JIMHT'BUCTUYECKUX IepEMEHHBIX ahpoaMepHUKaHCKOTO

COLIMOJIEKTa, KaK ()aKTOpOB, BIHSIOLIMX Ha (POPMHPOBAHHE CYXIEHHH O ero

JINYHOCTH B O6I.II€CTB€.

JlaHHas Llesb onpenenuia clieyolue 3aga4t HCCJIeJ0OBaHHS
1. PaccMoTpeTrh NOHATHE S3bIKOBOM BApUaTUBHOCTH;
2. H3syuuth mnonoxxeHue apoaMepUKaHCKOIO BapHaHTa AaHITTMHCKOIO

sI3bIKa B JIMHTBHUCTHKE, a TAK)XX€ UCTOPHIO €0 BOSBHUKHOBEHHUSA U OIIPEACIIEHHUE €T0

JIMHTBHCTHYECKOI'O CTaTyCa,
3. HpOBeCTI/I aHaJIu3 (I)OHCTH‘IGCKHX, JICKCHYCCKHX, a TAKKEC

rpaMMaTH4ecKHX 0coOeHHOCTeH adhpoaMepHKaHCKOr0 aHIIIUICKOTO;

4. BBIIBUTh COBPEMEHHBIE TEHJECHIUH DPa3BHTHS appOaMEPUKAHCKOIO
COILIMOJIEKTA B paMKaX JINHTBUCTHKH.

MarepuajioM JaHHOIO HCCIIEOBAHUS MOCITY)XHJIH JIEKCHYECKHE €IUHULIBI
B KkosnyecTBe 114 eauHUI, MOMYYEHHBIE CIUIOLIHOH BBIOOPKH H3 poMaHa
apoamepukanckoi nucatensHunsl Jinpun Cunkiep «Coffee Will Make You
Black», a Takxe pa3nuyHble HHTEPHET-UCTOYHHUKH (3 XyH0XXECTBEHHBIX (UIIEMA C
ydacTveM a)poaMEepUKaHCKUX NEpCOHaXKeH — 3Bydauias pedb 246 MUHYT, TEKCTHI
5 meceH).

OcCHOBHBIM METOJOM HCCJIEAOBAHHSI B JaHHOW paboTe sBIsEeTCS

onucarteNbHBIE  MeToAn. B Xxome aHanmMza Takxe [IPAMEHSANIUCE  METO/L
"
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COIMOCTABHUTCIILHOI'O allaJin3a H HpHéM KOJINMYECTBEHHOI'O NMOJCYETA. ”CCHGIIOB&HHC

IIPOBOJIHJIOCH B CHHXPOHHOM [11atie.

Takum ob6paszom, Owbuia onpejesicHa  CTPYKTYpa JIlaHHOH paGoThI:

BBCJICHUEC, JABC IJiaBbl, 3akKiJiloueHue, CIHCOK HCIIOJIb30BAHHBIX HCTOYHHUKOB H

HTPHJIO2KCHHC. Bo BBC,IICHHH obocHOBBIBAETCS Bbl60p TEMBI HCCJIC[JOBAHUA H

NpeJIoCcTaBISIeTCsl ClIpaBKa 110 uccieayeMoit npobsieme pabotel. B nepsoit riase

«lToHsATHE COLMOJIMHIBUCTHKH W €€ OCHOBHBIE ﬂpOGJ’ICMLI» NnpeacTaBJICHBbI

rnaBe «Bocnpustue

TCOPETHYECKUE OCHOBBI HCCJIIEJOBaHUS. Bo BTOpOI‘;{

COHAJIbHO-MAapKHPOBAaHHbLIX JIMHIBUCTHYECKHUX II€PEMEHHBIX B PEYH HOCHUTEJIeH

a(bpoaMepm(aHCKoro AHTJTHICKOTO» npeacTaBJI€H, npoaHaJIU3upOBaH H

IPOKOMMEHTHPOBAH  MPAKTHYECKHH  MarTepHasl, MpeACTaBIAIOIMUA  coOoi

JIMHI'BUCTHYECKHE NNEPEMEHHBIC aqbpoaMepHKaHCKoro COIIHMOJIEKTA Hu3

XyIOXECTBEHHOH JINTEpaTyphl, a TakKe pa3InyHbIX IHTepHET-HCTOYHHUKOB.

Hayynass HOBH3Ha HcCCJIeI0OBaHHSI COCTOUT B TOM, 4YTO B HEM
IIpeANPUHUMAETCS TOIBITKA BBIAEIEHHUS, KIaCCU(UKALMH U aHalli3a COLHAIBHO-
MapKHUpOBaHHBIX IEPEMEHHBIX adpoaMepHKaHCKOrO aHIJTIUHCKOro. Pe3ynpTartsl
3TOr0 HM3Yy4YEHHs pPACLUUPSAIOT IIPEJICTaBIEHHE O COBPEMEHHOM COCTOSHHH
ahpoaMepHUKaHCKOIO COLUOJIEKTA.

IIpakTH4Yeckasi 3HAYHMOCTb IPOBEAEHHOTO HUCCIIEIOBAHHUSA 3aK/IHOYaeTCsl
B TOM, YTO H3YYE€HHE TEPPUTOPHAIIBHBIX BAPUAHTOB, AHAJIEKTOB, COIMOJIEKTOB
aHIIMHACKOIO S3bIKa CTAHOBHUTCS OYEHb HJIO,HOTBOpHBIh;IH Kak Ui ofiel Teopuu
A3bIKa, TaK U AV JIEKCHKOJIOTUH W COLHOIMHIBUCTUKH. [IpakTHueckuil marepuan

HCCJICAOBAHHUSA MOXET OBITh HCIIOJIE30BaH B X0ae€ JICKLHHOHHOIO Kypca U

IIpaKTHYE€CKUX CEMHHAapPCKUX 3aHATHH I10 HpO6JIeMaM COIIHOJIMHIBUCTHUKH.



OCHOBHOE COJIEP)KAHUE PABOTBI

Bo BBeacunn  obocHospiBaetess  BLIOOp  TEMbI, €€  aKTyaJibHOCTD,
onpeneNsiorcs 00BEKT, NPEAMET, Leib, 3a/a4i UCCIIE/0BalHs, XapakTepu3yeTcs
MaTepHall i METO/Ibl aHayin3a, (POpMyYJIMPYIOTCs Hay4YHasi HOBHU3HA, TEOpeTHYeCKas
3HAYHMOCTDb PaboThI.

B nepBoii raase «IlonsitTHe COUHOJHHIBHCTHKH M €€ OCHOBHBbIC
npoGiaemMbl»  TPEACTaBIEHBl  TEOPETUYECKHE OCHOBBI UCCIIEJOBAHUS.
[IpencraBiieHO MOHSITHE COLMOJIMHTBUCTHKH, a TaK)X€ pacCMOTPEHBI OCHOBHEIE
npo6ieMbl TaHHOH Hay4HOW oGyiacTh. B HacTosiieM HccliefOBaHMM OCHOBHOM
npobiaeMol  SBISETCS  A3BIKOBas BapHaTHBHOCTb, KOTOpash CIIOCOOCTBYET
peayM3alyH A3bIKa B pa3IMYHBIX MHOXECTBAX BAPMAHTOB Ha BCeX €ro ypoBHsX [1].

SI3bIKOBasi BapHaTUBHOCTH BBIpAXAeTCs B BHAE TEPPUTOPHAIBHEIX
INHAJIEKTOB, BAPUAHTOB, a TaKXe€ B BHJE COLIHOJIEKTOB, YTO IIOMOTraeT OTIWYHUTH
JaHHBIE ITOHSATHS OT s3BIKOBOM HOpMEI. Ocoboe BHHMaHHe OBUIO OOpaleHo Ha
IIOHATHE «COLMOJIEKT», TaK KaK OHO IIOCIY>XUT OCHOBHOW XapaKTepUCTHKOMH
u3ydyaemoro B paboTe adpoaMepUKaHCKOro aHMIMMCcKoro. B  kadectBe
ONpeleIeHUsT COLMOJIEKTa B HNaHHOH pabore Obuio B3siTo omnpenenenue T. U.
Epodeesoii. Counosnexr - 3T0 «HabOp S3BIKOBBIX KOAOB, KOTOPBIMH BIAIEIOT
MHAUBUABI, 00ObeANHEHHbIE Kakoi-mubo crparoit» [2: 22]. Tak, cTpatuduKanus
A3BIKOBOrO  KOJIIEKTHBA SIBJIACTCS METOJOJOTMYECKMM IOAXOAOM, KOTOPBI
[IOMOTa€T aHaJIM3UPOBaTh 3aKOHOMEPHOCTH PEYEBOTrO MNOBENEHUS 4YEIOBEKA B
peaJIbHBIX )XU3HEHHBIX YCIIOBHSAX.

OnHuM K3 QyHIaMEHTaNBHBIX TIOHATHH HCCIEOBAHUS SBIISETCS KOHLICTIITUS
COIMaTLHO-MapKHPOBaHHBIX NEPEMEHHBIX. B kadectBe ocHOBomonararomero
I0AX0Ja K HM3YYE€HHIO COUHAlbHO-MapKUPOBAHHBIX MEPEMEHHBIX B S3BIKE GBI

npuHAT noaxon A. b. IlIeeinepa, koTopelii cynTai, yto NEPEMEHHBIE SIBJISAIOTCS
OCHOBHOH OIIEPallHOHHON eNUHHIEN aHalh3a COLMATBHOMN IuddepeHnanuu
A3bIKa [1].

Jlnst aHanusa MpakTHYECKOro MaTepHaia GbiH U3y4eHbl 0a30BBIE OTIHUUS

AMCPUKAHCKOrO BapHaHTa aHIHMACKOrO s3blka OT GPHTAHCKOrO, a TaKKe
4



HpoAtAIHINpOBaNLL - ocobeniocTn  aMmepuKaHCKOro CTaHjlapTa IMpOU3HOINIEHHUS,
onnpasck na padorsl K. Jinamac [3] u E. Bypoi [4].

Cornaco K. Bonrony  [5], amepukanckuit  anrauiickuit HY K HO
PacCMaTpHUBaTh B €ro perHoHaNbHBIX AHAIEKTaX, TaK KaK cam 1Mo cebe oH fe
MOXET OBITh TOMOICHHBIM BBHIY pa3HoOOpa3usi TeppUTOpHANBHBIX (opM,
TOJIOXXEHHH B OOLIECTBE, KaK ¥ HAI[MOHAJIBLHOCTEH, NPOXXUBAIOIIHUX HA TEPPUTOPUU
CIIA. Tak, E. Bypass BeIgenser HecKoIbKO XapaKTEPHBIX YEpT FOKHOTO
[IPOHM3HOLICHHUA: BOKalM3alUUs [r] mocie TIJlacHOro, Kak B CJIOBe river,
MOHO(TOHTH3amus AudTOHra [a1], HanpuMep, B ciose side [sa:d], Takke sBTeHUE
IOKHOH pPacTsKH — MPOTSHKHOE MPOM3HOIIEHHE, B KOTOPOM IIPOMCXOMIHT
3By4aHHe TpudToHra: that [Oeast]. B paGoTe 4epTh! 10)KHOrO MPOU3HOIIEHUS OBLIH
paccMOTpeHbl MoApo6HO, TaK KaK [0XXHBIE JHAJEKTHl BO MHOIOM ITOBJIHSIH Ha
IIPOM3HOLIEHHE B appoaMepHKaHCKOM aHIJIHHCKOM.

Bo BTopoi#i riaaee «I'saBa 2 BocnpusiTHe couHa/IbHO-MapKHPOBaHHBIX
JIMHHTBHCTHYECKHX MNepeMeHHbIX B peYH HOCHTeJeil adpoamMepHKaHCKOro
AHIIMHCKOro»  MpE[CTaBlIeH, NpPOaHaJIM3UpOBaH M  IIPOKOMMEHTHPOBAH
NpaKTHYEeCKUH MaTepuall, MpeACTaB/ISAIOIIHA COOOM JIEKCHYECKHE eIUHHILIBL,
OJTy4eHHble METOJIOM CIUIOIIHOM BbIOOpKH U3 pomaHa 3. Cunkiep «Coffee Will
Make You Black» [6], Takxe paznuuyHble MHTEpHET-UCTOYHUKH, BKIIOYAIOIIUE B
cebs 3 XyI0XKECTBEHHBIX (UIIbMA U 5 TEKCTOB IECEH.

B paGotre OBIIM pPacCMOTPEHBl OCHOBHBIE (DAKTOPBI BO3HHUKHOBEHMS
appoaMepUKaHCKOTO AaHIIMACKOro, a TaKXe pasjIMYHble MHEHHSl IO IOBOAY
omnpejelieHHss ero JIMHIBUCTHYECKOro craTryca. B COBpeMEHHOH JHHIBHCTHKE
COLMOIMHIBUCTHYECKasi TEOPHS HaXOAHT MHOXECTBO CBOHMX CTOPOHHHUKOB, OHa
npearonaraeT COBOKYIHOCTb JIMHMBUCTHYECKHX M COLMAIBHBIX (aKTOpPOB,
criocobcrBoBaBmKx obocobnenuio Black English. Mcxons w3 nanHOR Teopuw,
Haubojiee TOYHBEIM OIpefieieHHeM a(poaMepHKaHCKOro AaHIJIMHCKOrO MOXHO
CYHTATh COLIMONEKT C 3JIEMEHTaMU THOJIEKTa, Tak kak HocurensMu Black English

SAIBJISAIOTCS MPEACTaBUTEIIH a(bpoaMepm(aHCKor 0 COOGIIICCTB&, He BXOJfIlHE B CJION

npuBuneruposanHoro obmecrsa Coennnénnsix llrtaTos [7].



B xone paGorbl Oblin paccMoTpedbl M MpOaHANM3UPOBAHBI COIHUAIILHO-
MAapKHPOBAHHLIC SI3LIKOBLIC CIAHMHHILLI, HUCITI0JIL3YCMbIC HOCHUTEJIAMU
ad)poamepnxalrlcl(oro COLIMOJICKTA Ha (bouemqecxom, JICKCUYECKOM u
rpamMmaTHueckoM ypopusx. OcobGeHHocThIO (OHETHKHM adpoaMepHKaHCKOro
AQHIJIMHCKOro SIBJISIETCS 3HAYWTEJIBHOE BIIMSIHHE CO CTOPOHBI KOXHBIX IHAJIEKTOB,
TaK KaK Ha (OHETHYECKOM YpPOBHE IIPOCIEXHBAIOTCS HEKOTOpPBIE YepThl,
XapakTepHble Ans I0xHbIX auanekroB CIHIA [8]. [lns nekcuueckoro ypoBHS
apOoaMEpUKAaHCKOrO  COLMOJEKTa XapaKTepPHO KOAMPOBaHWE HHGOPMALUH
MOCPEIICTBOM ~CEMAHTHUYECKOro CJBHMra, 4YTO IIOMOrajo adpoaMepuKaHLaMm
060CcO6UTE CBOIO pedb OT Geloro HaceNeHus, a TaKXKe CHeNaTh €€ HEMOHATHON Ui
nocneguux [9]. Ha rpamMmaruueckoM YpoBHE IIPOCIEXHUBAETCS MHOXECTBO
OTKJIOHEHUH OT NPUHATHIX IPaMMaTHYECKHX HOPM CTAHIAPTHOTO AHTIMKCKOTO
A3bIKA, TUIHYHBIE U1 HEKOTOPBIX AUANEKTOB, C KOTOPBIMU adpoaMepuKaHCKUN
COLMONIEKT B KOHTakTe He Haxomwics [9]. Ilpupoxy AaHHBIX HapylleHHH
rpaMMaTH4eCcKOro CTPOsi HaliTH HEBO3MOXXHO, TaK KaK He CYLIeCTBYET JOKYMEHTOB
BpeMEéH paboBNazieNbueckoro cTpos B AMepuKe, B KOTOpPBIX Obl OBLIM OMUCAHBI
pPacCMOTpeHHbIE B IaHHOM paboTe HpUMepsl OTKIOHEHHS OT HOpM. Takum
o0Opa3oM, mpeacTaBIseTCs BechbMa CJIOXHBIM PAacCMOTPETh INPHUMEPHl JaHHOTO
YPOBHS B IHAXPOHUH.

B npoBen€HHOM HCCIENOBaHHM OBUIM TaK)Xe OTMEUYEHBI COBPEMEHHBIE
TEHACHLMH Pa3BUTHS appoaMEPHKAHCKOrO COLMONEKTa B KOHTEKCTE KYIBLTYDHI
CHIA.  OcHOBHOM  TeHJIEHLMEH  pPa3sBUTHA  SBISETCS  TPEOJOJEHUE
adpoaMEpUKAaHCKUM aHIIIMMCKAM paMoK couuonekta. Ilo 3Toli  mpuumne
MHOXecTBO s3bIKOBBIX eauHul Black English Bomnu B ymorpeGnenue B peus
HOCHTENE CTaHJapTHOrO aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHIIMKCKOrO  s3bIKA.
OcobeHHO SIBHO 3TO MPOCIEXUBAETCS HA JIEKCHYECKOM YDOBHE, IpH
3aMMCTBOBAaHMM CJIGHTOBBIX BBIpaXEHUH. bonbmmas 4acTh 3aMMCTBOBAHWI
NIEKCHYECKUX eJUHHI] TIPOUCXOJUT U3 00JIACTH ClIeHra OOIIMX TEM, TAK KaK TEMbI,

BXo[smue B JaHHYIO 06HaCTI>, HUMEIOT OTPAXECHHUE B amepuxancxoﬁ KYJIBTYpPE 3a

npenenamu adpoamepukaHckoro coobuectsa. Hampumep, Takue nexcuueckue
6



equHULBL, Kak “to look fly” unu “haters” HIMPOKO MCHONB3YIOTCS B IOBCEHEBHOMN
peuH HocHTenel craHjapTHOro amepukaHckoro aHriuiickoro. Ha ¢onernueckom
M I'paMMaTHYECKOM YPOBHSIX TaKyke OTMEeYaloTCsl 3aMMCTBOBaHHs, HO OHM BeChbMa
MaJIOYHCJIEHHBI 10 CPABHEHHMIO C 3aMMCTBOBaHUSMH Ha JIEKCHYECKOM yposHe [10].

Hpyro#t tenpeHuueit passutus couuosexra Black English Moxuo cumrars

€ro BBIXOH 3a Mpeaesbl a(bpoaMepMKchxoro COOGHIeCTBa. W3HavansHo

apoaMepUKaHCKUH AHIIMACKAM CUMTANCA JIOMAHBIM AHIJIHICKUM S3BIKOM, Ha
KOTOpOM o6manuck NMoToMku mnpuBe3éHHBIX ¢ Adpuku B CIIIA pabos. Tem
caMelM, peyb Hocureneit Black English Obima cunpHO cTHrMaTM3upoBaHa.
TaK KaK MHOXECTBO SA3BIKOBBIX €IMHHL

CoBpeMeHHass KapTMHa HHas:

3aUMCTBYE€TCS HOCHTEISIMHM CTaHAApTHOro aMEpMKaHCKOIrO0 BapHaHTa, pe4b

HocuTelel appoaMepuKaHCKOTO COLHMONEKTa NpPH3HAETCA KaK 4acTh SI3BIKOBOH

kapTuHbl Tepputopun CIIIA, xak HeuTo ecTecTBeHHOE [11].

By



JAKJIIOYEHUE

[Iposenéunoe uceneionaime 110Ka3aj10, YTO M3YUCHUC COIMOIUHIBUCTHKY
HPCACTABIACTCS BAXIHLIM B HACTOSILCE BPEMS B CHIIY Pa3BUTHS COLIMATBHBIX,
NOJHTHYCCKHX W JIMHTBUCTHYCCKUX MPUYHH.

H3yueHne socnpusiTsi counanbHO-MapKHUPOBaHHEIX MIEPEMEHHBIX B peun
COBPEMEHHOIO a(pOaAMEPUKAHCKOrO HACEIEHHS CTAHOBHTCS CIOKHBIM, B CBS3H C
OBICTPBIM TEMIIOM pa3BUTHS SI3bIKA M CAMOTO OBIIECTBA. BBuny rno6anuzanmu,
OOIIECTBEHHBIE B3MJISALI MMEIOT TEHACHLHIO K PE3KUM M3MEHEHHSAM, YTO
OTPaXXaeTCs Ha BOCIIPUATHU IIPOU3HOILECHHUS HOCUTENIEH Pa3jIMUHBIX IHAJIEKTOB, a
TAKXe COIINUOJIEKTOB aMEpHKaHCKOro BapuaHTa AHTJIUHCKOTO A3BIKA.
CrpeMuTeNnEHOE pa3BUTHE COLMOJHHTBUCTHKH CTAHOBHTCS TNIABHBIM (haKTOpOM,
YCIOXHSIOIUM AETAbHOE M3Y4YeHHE NaHHOrO IMOHSATHS, TaK KaK HMCCieI0BaHUS
9aCTO TEPSIOT CBOIO aKTyaJIbHOCTh 32 KOPOTKHIiA IIEPUO BpEMEHH.

Taioke BBUOy npoOiieM, BO3HHKAIOIIKX Ha (OHE COBpPEMEHHON
TIOJIUTKOPPEKTHOCTH, BeCbMa 3aTpyJHUTENBHO IS MCClieoBaTeNeil onpeaeleHue
HEKOTOPBIX MOHATUH, CBA3aHHBIX C appoaMEpHKAaHCKUM AHITIMHCKUM, a TaKkxke C
o003HayeHHeM JaHHOro sBieHHs. [lo  BBILIENEPEYUCIIEHHBIM TPUYUHAM
COBpEMEHHbIE 3anajHble JMHIBUCTHI I10-Pa3HOMY CMOTpPAT Ha mpobnemsl Black
English, a Takke Ha OmNpeleleHHE TEOPMH €ro  BO3HMKHOBEHMSA U
JIMHTBUCTHYECKOI'O CTaTyca.

TakuM o6pa3oM, mOMyNspH3alys appoaMEpPUKAHCKOrO AHITIUHCKOro B
MHIYCTPUX MY3BIKM M KHHO, 3HAYMTENBHO MOBBICHJIA COLMAIBHBIA CTAaTyC €ro
Hocutenei 3a mocieanue 20 ner. Taxxke 3aMeTHA IMOJOXHUTENbHAsS JHHAMHKA B
BOCHIPHATHMH pedyd adpoaMepUKaHIEB HOCUTENSIMH CTAHIAPTHOrO aMEPUKAHCKOro
BapvaHTa aHIJIAHACKOTO A3bIKa. DTO MPOCIENKUBACTCA HE TOJNBKO Ha COLMANBHOM
ypoBHEe, HO ¥ Ha 3aKOHOJATEeJbHOM YPOBHE. [Toka3aTensHO paccMOTpEHHE
npuHsaThs OKJIEHCKON pe30NIOLHH, COrTIaCHO KOTOpO# B 1IKosax ropona Oknenn,

wrar Kanudopuus, GbUIO TPEUIOKEHO Y3aKOHHTh NPENONABAHHE YPOKOB JJis

adpoaMepvKaHIIEB Ha UX POAHOM COLMOJIEKTE.



[lociiennee noxa3sbiBaer H3MEHCHHSA, IPOU3OLIEAIINE B aAMEPHKAaHCKOM

obuiecTBe MO OTHOWIEHHIO K adpoamepukanuaM. ColHalbHBIA CTaTyc camux

apoaMepHKaHLEB 3HAYUTEJIbHO M3MEHMJICS B CBA3M C BO3pacTaioiieii B
aMepHKaHCKOM obliecTBe poiu appoaMepUKaHCKUX MHUCATENIeH, a TaKKe Apyrux
nesrelled HMCKycCTBa M IOJMTHKH. POCT 3THHYECKOro CaMOCO3HaHMS CTall
OTIPaBHOM TOYKOH IJIs appoamepukaHueB B 6oprbe 3a CBOM mnpaBa U CBOOGOMY,
II03TOMY I'JIaBHOM TEMOH BHIHBIX JesTeNel UCKYCCTBA SBJIAETCSA PACCyKIAEHHUS HeE
TeMY CBOOOJBI H JKH3HH B aMEPHKaHCKOM 00IecTBe. DTO 03HaAMEHOBAJIOCh TEM,
YTO POCT CaMOCO3HAaHHS a)poaMepHKaHILIEB COBNAJl C ABMXXEHHEM JKEHIIHH 3a

CBOH IIpaBa, TEM CaMBIM IIOBJIMSIB Ha aQ)poaMepnxaHCKon JIATEpATypy. Takum

o6pa30M, IMTHCaTCIbHHUIIBI a(bpoaMepHKaHCKoro NIPOUCXOXACHUS  ABIAIIMCH

LEHTPAIBHBIMA (UIypaMH B JIUTEPAType, KOTOpble 3aTparuBald MpoOJeMbl He

TOJIBKO 3THHYECKOW TIpyNmbl appoaMepuKaHLEB, HO M INpPOOJEMBI JKEHIIHH B

amepukaHCKoM obmmecTBe XX Beka.
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